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GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA 

LURRALDE OREKA BERDEKO 
DEPARTAMENTUA 

Iragarkia 

Urtarrilaren 9an, ostiralean, Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN 
argitaratu zen FA-OB-2026-0002 Foru Agindua, 2026ko urtarri-
laren 7koa, Gi puz koa ko Lurralde Historikoan behi-aziendaren 
dermatosi nodular ku tsa korraren aurkako nahitaezko txe rtaketa 
deklara tzen duena. 

Agindu horren 5. apartatuan, ahalmena ematen zaio Ne ka -
zari tza eta Abel tza in tza Sustapen eta Osasuneko Zerbi tzu aren 
Buru tza ri, ebazpen arrazoitu bidez, txe rtaketaren neurri gehiga-
rriak edo osagarriak har di tzan, mugimenduen murrizketak edo 
beste jarduketa sanitario ba tzuk barne, egoe ra epidemiologikoa -
ren bilakaerak hala eska tzen duenean. 

Ikusita zer akordio lortu diren beste lurralde ba tzu ekin Gi -
puz koa ko Lurralde Historikoko ustiategietatik behi-azienden mu-
gimenduak arau tzen dituzten baldin tze i buruz, nahitaezko txe r -
taketa aplika tze aren ondorioz  
 

EBAZTEN DUT 

Lehenengoa.    Urtarrilaren 7ko FA-OB-2026-0002 Foru Agin -
duaren I. eranskina alda tzea. 

FA-OB-2026-0002 Foru Aginduaren I. eranskineko 7. aparta-
tua alda tze a (2026ko urtarrilaren 7ko Foru Agindua, Gi puz koa -
ko Lurralde Historikoan behi-aziendaren dermatosi nodular ku -
tsa korraren aurkako nahitaezko txe rtaketa deklara tzen duena), 
apartatu horren ordez beste bat jarriz. I. eranskina bere osota-
sunean ebazpen honen erans ki ne an azal tzen den moduan ge-
ratuko da ida tzi ta. 

Bigarrena.    Argitara tzea. 
Ebazpen hau Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Lurralde 

Oreka Berdeko Departamentuaren webgunean argitara tze ko 
agin tzea. 

Hirugarrena.    I. eranskinaren etorkizuneko egunera tzea. 
Behi-mugimenduak arau tzen dituzten bal din tzak egunera -

tze ko aukera handia da goe la kontuan hartuta, I. eranskinaren 
edukia etorkizunean alda tze ko, eguneratu eta Lurralde Oreka 
Berdeko Sailaren webgunean argitaratuko da, aplikatu beharre-
ko akordioak edo aldaketak egin eta formalizatu ondoren.  
 
 
 

Egunera tze horiek erabateko balioa eta eraginkortasuna 
izango dute aipatutako webgunean ar gi ta ra tzen direnetik aurrera, 
hargatik erago tzi gabe gerora, hala badagokio, dagokion araudian 
txe rta tzea. 

Laugarrena.    Indarrean jar tzea. 
Ebazpen hau Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN ar gi ta ra tzen den 

egunean ber tan jarriko da indarrean. 

DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA 

DEPARTAMENTO DE 
EQUILIBRIO TERRITORIAL VERDE 

Anuncio 

El viernes 9 de enero se publicó en el BOLETÍN OFICIAL de Gi -
puz koa la Orden Foral FA-OB-2026-0002, de 7 de enero de 2026, 
por la que se declara la vacunación obligatoria frente a la der-
matosis nodular contagiosa del ganado bovino en el Territorio 
Histórico de Gi puz koa. 

En el apartado 5 de la citada Orden se faculta a la Jefatura 
del Servicio de Promoción y Sanidad Agro-ganadera para que, 
mediante resolución motivada, adopte las medidas adicionales 
o complementarias a la vacunación, incluidas restricciones de 
movimientos u otras actuaciones sanitarias, cuando la evolu-
ción de la situación epidemiológica así lo requiera. 

En vista de los acuerdos alcanzados con otros territorios en 
relación con las condiciones que regulan los movimientos de 
bovinos desde explotaciones situadas en el Territorio Histórico 
de Gi puz koa, como consecuencia de la aplicación de la vacuna-
ción obligatoria 

RESUELVO 

Primero.    Modificación del anexo I de la Orden Foral FA-OB-
2026-0002, de 7 de enero. 

Modificar el apartado 7 del anexo I de la Orden Foral FA-OB-
2026-0002, de 7 de enero de 2026, por la que se declara la va-
cunación obligatoria frente a la dermatosis nodular contagiosa 
del ganado bovino en el Territorio Histórico de Gi puz koa, me-
diante la sustitución íntegra del citado apartado por uno nuevo. 
El anexo I en su integridad queda redactado en los términos que 
se incorporan como anexo a la presente Resolución. 

Segundo.    Publicación. 
Ordenar la publicación de la presente resolución en el BOLE-

TÍN OFICIAL de Gi puz koa y en la página web del Departamento de 
Equilibrio Territorial Verde. 

Tercero.    Actualización futura del anexo I. 
Resolver que, habida cuenta de la elevada probabilidad de 

que sea necesario rea li zar nuevas actualizaciones de las condi-
ciones que regulan los movimientos de bovinos, las futuras mo-
dificaciones del contenido del anexo I se efectuarán mediante 
su actualización y publicación en la página web del Departamento 
de Equilibrio Territorial Verde, una vez se hayan producido y for-
malizado los correspondientes acuerdos o modificaciones apli-
cables. 

Dichas actualizaciones tendrán plena validez y eficacia desde 
su publicación en la citada página web, sin perjuicio de su pos-
terior incorporación, en su caso, a la normativa correspondiente.

 

Cuarto.    Entrada en vigor. 
La presente Resolución entrará en vigor el mismo día de su 

publicación en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa. 
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Foru agindu hau behin betikoa da eta amaiera ematen dio 
administrazio bideari. Interesatuek foru agindu honen aurka zu-
zenean administrazioarekiko auzi erre kur tso a aurkez dezakete 
Donostiako Administrazioarekiko Auzietarako Epaitegietan, jaki-
narazpenaren biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.  
 

Hala ere, partikularrek aukera dute horren aurretik berraz -
ter tze ko hautazko erre kur tso a aurkezteko foru diputatu honi, ja-
kinarazpenaren biharamunetik hasita hilabeteko epean. Hori egi-
nez gero, ezingo da administrazioarekiko auzi errekur tso rik 
aurkeztu harik eta berraz ter tze koaren berariazko ebazpena eman 
edo ustezko ezespena gertatu arte. Dena dela, egoki iri tzi tako 
beste edozein errekur tso aurkez daiteke.  
 

Donostia, 2026ko urtarrilaren 26a.—Miguel Ángel Azpiri Luzar, 
Nekazari tza ko eta Abel tza in tzako Sustapen eta Osasun Zerbi -
tzu ko burua. (550) 

I. ERANSKINA 

Gipuzkoako Lurralde Historikoan behi aziendaren der-
matosi nodular ku tsa korraren aurkako nahitaezko txe r -
taketa kanpainaren eduki teknikoa. 

1.    Xedea eta helburua. 
Foru de kre tu honen xedea da behi aziendaren nahitaezko 

txe rtaketa ezar tze a dermatosi nodular ku tsa korraren aurka Gi -
puz koa ko Lurralde Historikoan, gaixotasun hori prebeni tze ko 
eta kontrola tze ko osasun larrialdiko neurri gisa.  
 

Dermatosi nodular ku tsa korra gaixotasun biriko oso ku tsa -
korra da, behi aziendari eragiten diona, nahitaez adierazi beha-
rreko gaixotasunen zerrendan jasota dagoena, eta ondorio sani-
tario, produktibo eta ekonomiko larriak eragin di tza keena, baita 
animalien eta animalia jatorriko produktuen mugimenduen mu-
rrizketa handiak ere. 

A kategorian sartutako gaixotasun bat da, Europako Ba tzo r -
dearen 2018ko aben dua ren 3ko 2018/1882 (EB) Betearazpen 
Erregelamenduan xe da tu ta koa ren arabera. Horrek esan nahi 
du berehala hartu behar direla gaixotasuna desagerrarazteko 
eta kontrola tze ko neurriak, gaixotasuna ez dadin sartu eta he-
datu. 

2.    Eskumenen oinarriak. 
Neurri hori honako hauen babesean har tzen da: 

— 2016/429 (EB) Erregelamendua, agintari tza eskudunek 
kontrol neurriak aplika tze ko betebeharra ezar tzen duena, txe r -
taketa barne. 

— 8/2003 Legea, animalien osasunari buruzkoa, 19. eta 25. 
artikuluak, nahitaezko txe rtaketa ezar tze a ahalbide tzen dutenak, 
borroka eta kontrol neurri gisa. 

— 27/1983 Legearen 7. artikuluak foru aldundiei ematen die 
animalien osasunaren arloan erakunde erkideek emandako 
arauak gara tze ko eta betearazteko eskumena.  
 

— 6/2005 Foru Araua eta 45/2024 Foru De kre tua, Departa-
mentu eskudunaren erakunde antolaketa eta egitura organikoa 
arau tzen dituztenak. 

— 2026ko urtarrilean onartutako Foru Agindua, Gi puz koa ko 
Lurralde Historikoan behi aziendaren dermatosi nodular ku tsa -
korraren aurkako nahitaezko txe rtaketa ezar tzen duena.  
 

3.    Lurralde eremua eta eremu subjektiboa. 
Nahitaezko txe rtaketa Gi puz koa ko Lurralde Historikoan dau-

den eta Lurraldeko Abel tza in tza Ustiategien Erregistro Oroko-
rrean erregistratuta dauden behi azienden ustiategi guztiei apli-
katuko zaie, haien ekoizpen orientazioa, tamaina edo maneiu 
sistema edozein dela ere. 

La presente Orden Foral es definitiva y pone fin a la vía ad-
ministrativa. Las personas interesadas podrán interponer direc-
tamente contra ella recurso contencioso-administrativo ante los 
Juzgados de lo Contencioso-Administrativo de Donostia/San Se-
bastián, en el plazo de dos meses a partir del día siguiente al de 
su notificación. 

No obstante, los particulares, con carácter previo, podrán in-
terponer recurso potestativo de reposición ante esta Diputada 
Foral, en el plazo de un mes a partir del día siguiente al de su 
notificación. En este caso, no se podrá interponer recurso con-
tencioso-administrativo hasta que sea resuelto expresamente el 
de reposición o se haya producido su desestimación presunta. 
Todo ello sin perjuicio de la interposición de cualquier otro recur-
so que se estime pertinente. 

San Sebastián, a 26 de enero de 2026.—El jefe del Servicio 
de Promoción y Sanidad Agro-ganadera, Miguel Ángel Azpiri Lu -
zar. (550) 

ANEXO I 

Contenido técnico de la campaña de vacunación obli-
gatoria frente a la dermatosis nodular contagiosa del 
ganado bovino en el Territorio Histórico de Gi puz koa. 

1.    Objeto y finalidad. 
El presente decreto foral tiene por objeto establecer la vacu-

nación obligatoria del ganado bovino frente a la dermatosis no-
dular contagiosa en el Territorio Histórico de Gi puz koa, como 
medida de emergencia sanitaria para la prevención y el control 
de dicha enfermedad. 

La dermatosis nodular contagiosa es una enfermedad vírica 
altamente contagiosa que afecta al ganado bovino, incluida en 
la lista de enfermedades de declaración obligatoria, y que 
puede provocar graves repercusiones sanitarias, productivas y 
económicas, así como importantes restricciones a los movi-
mientos de animales y productos de origen animal. 

Es una enfermedad incluida en la categoría A, de conformi-
dad con lo dispuesto en el Reglamento de Ejecución (UE) 2018/ 
1882 de la Comisión, de 3 de diciembre de 2018, lo que implica 
la obligación de adoptar de forma inmediata medidas de erradi-
cación y control, con el fin de evitar su introducción y propaga-
ción. 

2.    Fundamentos competenciales. 
La medida se adopta al amparo de: 

— Reglamento (UE) 2016/429, que establece la obligación 
de las autoridades competentes de aplicar medidas de control, 
incluida la vacunación. 

— Ley 8/2003, de sanidad animal, artículos 19 y 25, que fa-
cultan la imposición de vacunación obligatoria como medida de 
lucha y control. 

— Ley 27/1983, artículo 7, que atribuye a las Diputaciones 
Forales la competencia de de sa rro llo y la ejecución de las nor-
mas emanadas de las Instituciones Comunes en materia de sa-
nidad animal. 

— Norma Foral 6/2005 y Decreto Foral 45/2024, que regu-
lan la organización institucional y la estructura orgánica del De-
partamento competente. 

— Orden Foral, aprobada en enero de 2026, por el que se 
establece la vacunación obligatoria frente a la dermatosis nodu-
lar contagiosa del ganado bovino en el Territorio Histórico de Gi -
puz koa. 

3.    Ámbito territorial y subjetivo. 
La vacunación obligatoria será de aplicación a todas las ex-

plotaciones de ganado bovino ubicadas en el Territorio Histórico 
de Gi puz koa y registradas en el Registro General de Explotacio-
nes Ganaderas del Territorio, con independencia de su orienta-
ción productiva, tamaño o sistema de manejo. 
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Gipuzkoako Lurralde Historikoan behi aziendaren dermatosi 
nodular ku tsa korraren aurkako nahitaezko txe rtaketa ezar tze ak 
zehazten du, animalien osasunaren arloan aplikatu beharreko 
araudiaren arabera, Gi puz koa I. txe rtaketa-eremu gisa sailka -
tzea, eta, ondorioz, osasun araudiak kalifikazio horri lotutako 
neurri, kontrol eta betebehar espezifikoen araubidearen mende 
gera tzen da. 

Dekretu honetan xe da tu ta koa ren ondorioetarako, I. txe rta -
eta-eremuari buruzko aipamen oro Gi puz koa ko Lurralde Histori-
koari dagokiola ulertuko da. 

4.    Txe rta tzeko betebeharra. 
Behi ustiategien titular guztiek bermatu beharko dute beren 

animaliei dermatosi nodular ku tsa korraren aurkako txe rtoa jarri-
ko zaiela, honako jarraibide tekniko hauen arabera, baita, hala 
badagokio, agintari tza eskudunak eman dezakeen beste edo-
zein jarraibide teknikoren arabera ere. 

a)    Txe rtaketa behar bezala gaitutako albaitariek egingo 
dute. 

Hala ere, txe rtaketa-prozesuaren eraginkortasuna eta azkar-
tasuna berma tze ko, egoe ra epidemiologikoak edo behar opera-
tiboek hala eska tzen dutenean, Aldundiak erabaki ahal izango 
du beste albaitari ba tzuk baimen tzea, eskura dauden baliabi-
deak indar tze ko eta txe rtaketa kanpaina bizkor tze ko.  
 

b)    Txe rtoak jar tze ko, ofizialki baimendutako txe rtoak era-
biliko dira, Nekazari tza eta Abel tza in tzako Sustapen eta Osasun 
Zerbi tzu ak ezarritako protokoloei jarraikiz. 

5.    Ustiategien titularren betebeharrak. 
Behi azienden ustiategietako titularrek betebehar hauek izan -

go dituzte: 

a)    Baimendutako albaitariei instalazioetara eta animalien-
gana sar tzen uztea. 

b)    Txe rtaketa behar bezala egiten eta kontrol eta jarraipen 
lanetan lagun tzea. 

c)    Osasun dokumentazioa eta txe rtaketa erregistroak egu-
neratuta eduki tzea. 

d)    Gaixotasun edo ondorio kaltegarri garran tzi tsuren edo-
zein susmo berehala jakinaraztea. 

6.    I. txe rtaketa-eremuan aplika tze ko neurri gehigarriak.  
 

Txe rtaketa-eremuan gu txie neko txe rtaketa estaldura lor tzen 
ez den bitartean (establezimenduen % 95 eta behien erroldaren 
% 75), neurri gehigarri hauek aplikatuko dira aldi baterako 
eremu horretan: 

a)    Agintari tza eskudunaren konturako neurriak: 

1.    Aldian behingo laginketetan oinarritutako zain tza indar-
tua ezar tze a eta manten tzea, gaixotasunaren hedapen posible 
oro detekta tze ko. 

2.    Behi aziendak dituzten establezimenduen lagin bat bi -
sita tzea, arrisku irizpideak kontuan hartuta.  
 

b)    Operadoreen betebeharrak (establezimenduen titula-
rrak): 

1.    In tse ktuak eta gaixotasunaren beste bektore ba tzuk kon -
trola tze ko neurri egokiak aplika tzea, establezimenduen barruan 
zein inguruetan. 

2.    Establezimenduetako sarrera eta irteera guztietan gar-
biketa eta desinfekzio sistema egokiak erabil tze a eta operati-
boak manten tzea. 

3.    Biobabes-neurri egokiak ezar tze a behi aziendako ani-
maliekin kontaktuan dauden per tso na guztien tzat, establezi-
menduetan sar tzen direnen tzat edo haietatik irteten direnen -
tzat, baita garraiobideen tzat ere, gaixotasuna heda tze ko edo-
zein arrisku saihesteko. 

La implantación de la vacunación obligatoria del ganado va-
cuno frente a la dermatosis nodular contagiosa en el territorio 
histórico de Gi puz koa determina, de conformidad con la norma-
tiva de aplicación en materia de sanidad animal, que Gi puz koa 
sea clasificada como zona de vacunación I, quedando sujeta al 
régimen de medidas, controles y obligaciones específicas aso-
ciadas a dicha calificación por la normativa sanitaria. 

A los efectos de lo dispuesto en el presente Decreto, toda re-
ferencia a la zona de vacunación I deberá entenderse referida 
al territorio histórico de Gi puz koa. 

4.    Obligación de vacunación. 
Todas las personas titulares de explotaciones bovinas esta-

rán obligadas a garantizar la vacunación de sus animales frente 
a la dermatosis nodular contagiosa, conforme a las siguientes 
instrucciones técnicas, así como cualesquiera otras, que, en su 
caso, pueda dictar la autoridad competente. 

a)    La vacunación será rea li za da por veterinarios debida-
mente habilitados. 

No obstante, y con el fin de garantizar la eficacia y rapidez 
del proceso de vacunación, la Diputación podrá acordar, cuando 
la situación epidemiológica o las necesidades operativas así lo 
requieran, la autorización de otros veterinarios adicionales, a fin 
de reforzar los medios disponibles y acelerar la ejecución de la 
campaña de vacunación. 

b)    La vacunación se rea li zará con vacunas oficialmente 
autorizadas, siguiendo los protocolos establecidos por el Servi-
cio de Promoción y Sanidad Agro-ganadera. 

5.    Obligaciones de las personas titulares de explotaciones. 
Las personas titulares de explotaciones bovinas deberán:  

 

a)    Facilitar el acceso del personal veterinario autorizado a 
las instalaciones y a los animales. 

b)    Colaborar en la correcta ejecución de la vacunación y 
en las tareas de control y seguimiento. 

c)    Mantener actualizada la documentación sanitaria y los 
registros de vacunación. 

d)    Comunicar de inmediato cualquier sospecha de enfer-
medad o reacción adversa relevante. 

6.    Medidas adicionales de aplicación en la zona de vacu-
nación I. 

En tanto no se alcance en la zona de vacunación I el objetivo 
de cobertura vacunal mínima, fijado en el 95 % de estableci-
mientos y el 75 % del censo bovino, se aplicarán transitoriamen-
te en dicha zona las siguientes medidas adicionales: 

a)    Medidas a cargo de la autoridad competente: 

1.    Establecer y mantener una vigilancia reforzada basada 
en muestreos periódicos destinada a detectar cualquier posible 
propagación de la enfermedad. 

2.    Llevar a cabo visitas a una muestra de establecimien-
tos que tengan animales bovinos, teniendo en cuenta criterios 
de riesgo. 

b)    Obligaciones de los Operadores (titulares de los estable -
cimientos): 

1.    Aplicar las medidas adecuadas de control de insectos y 
de otros vectores de la enfermedad, tanto dentro como en las 
inmediaciones de los establecimientos. 

2.    Utilizar y mantener operativos sistemas apropiados de 
limpieza y desinfección en todos los accesos (entradas y sali-
das) de los establecimientos. 

3.    Implementar las medidas apropiadas de bioprotección 
a todas las personas que estén en contacto con animales bovi-
nos o que entren en los establecimientos o salgan de ellos, así 
como a los medios de transporte, con el fin de evitar cualquier 
riesgo de propagación de la enfermedad. 
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4.    Establezimenduak bisita tzen dituzten per tso na eta ibil-
gailu guztiei buruzko erregistroak edo dokumentuak behar bezala 
gorde tze a eta egunera tzea, gaixotasunaren zain tza eta kon trola 
errazteko. 

5.    Establezimenduetako animalia guztien zain tza erregula-
rra ziurta tzea, gu txie nez egunero, gaixotasunarekin bateragarriak 
diren sintomarik ez da goe la egiazta tze ko, eta edozein sus mo 
albaitari tza zerbi tzu ofizialei berehala jakinaraztea.  
 

7.    Mugimenduaren murrizketak. 
7.1.    Euskal Autonomia Erkidegotik eta Nafarroako Foru Er-

kidegotik kanpo egindako abere-mugimenduak. 

a)    Hiltegirako mugimenduak. 

Lekualda tze ak berehala hil tze ko egingo dira, honako bal din -
tza hauetan: 

— Izen da tu tako ibilbideen bidez bakarrik. 

— Errepide nagusiei lehentasuna emanez. 

— Behi azienda duten establezimenduen inguruak saihes-
tuz. 

Lekualdaketa horiek jatorrizko establezimenduko animalia 
guztien albaitari tza ko azterketa klinikoa egin ondoren egin behar-
ko dira, aldeko emai tze kin, lekualdatuko diren animaliak barne.  
 

Hiltegira eraman aurretik, in tse ktuak uxa tze ko produktu bai-
mendua aplikatu beharko zaio behi aziendari eta garraiorako 
ibilgailuari. Animaliei aplikatutako tratamenduek ez dute itxa -
ronaldirik eragin behar. 

b)    Bizi tze ko mugimenduak. 

Mugimenduak honako bal din tza hauen arabera mugatuko 
dira, gu txie neko estaldura lor tzen den edo ez kontuan hartuta. 

A.    Gu txi eneko txe rtaketa estaldura lor tzen ez den bitar-
tean (establezimenduen % 95 eta behien erroldaren % 75), neu-
rri gehigarri hauek aplikatuko dira aldi baterako eremu horre-
tan: 

1.    Txe rtorik hartu ez duten establezimenduetatik behien 
mugimenduak muga tzen dira, honako bal din tza hauek bete tzen 
direnean izan ezik: 

a.— Honako kasu hauetan: 

— Hornidura-kate beraren barruko mugimenduak, gizen tze -
ko animalien kasuan, hil aurretik ekoizpen-zikloa osa tze ko, edo 
hazkun tza-lanak egi te ko ekoizpen-ugalketako establezimenduen 
kasuan; edo 

— Behien itzu lera-mugimenduak Gi puz koan kokatutako la-
rreetatik, eta 

b.— Helmugako agintari tza eskudunaren berariazko baime-
narekin, eta 

c.— Ustiategiko animalia guztien albaitari tza ko azterketa kli-
nikoarekin mugimenduaren aurreko 48 orduetan, aldeko emai -
tza rekin, mugimenduaren xede diren animaliak barne. 

2.    Txe rtoa jarri duten establezimenduetatik, behien mugi-
menduak muga tzen dira, baldin eta: 

a.— Partidako behiei eta ustiategiko erroldako gainerako be-
hiei txe rtoa jarri bazaie, gu txie nez, bidali baino 28 egun lehenago, 
eta lekualdaketaren egunean immunitate-aldiaren barruan jarrai -
tzen badute, txe rtoaren fabrika tza ilearen jarraibideen arabera. 
Hala ere, 4 hilabetetik beherako txa halen kasuan, behar bezala 
immunizatu tzat joko dira, baldin eta amaren txe rtaketatik 28 
egun igaro ondoren jaio badira.  
 

b.— Ustiategiko behi azienda guztiaren albaitari tza ko azter-
keta klinikoa egin behar da, mugimenduaren xede diren anima-
liak barne, aldeko emai tza rekin. 

4.    Conservar y mantener debidamente actualizados los re-
gistros o documentos relativos a todas las personas y vehículos 
que visitan los establecimientos y actualizarlos para facilitar la 
vigilancia y el control de la enfermedad. 

5.    Asegurar una vigilancia regular, al menos diaria, de todos 
los animales de los establecimientos, para verificar la ausencia 
de síntomas compatibles con la enfermedad, y comunicar inme-
diatamente cualquier sospecha a los servicios veterinarios ofi-
ciales. 

7.    Restricciones al movimiento. 
7.1.    Movimientos de ganado rea li za dos fuera de la Comu-

nidad Autónoma Vasca y Comunidad Foral de Navarra. 

a)    Movimientos con destino a matadero. 

Los traslados se rea li zarán para su sacrificio inmediato y en 
las condiciones que se recogen a continuación: 

— Exclusivamente a través de itinerarios designados. 

— Dando prioridad a carreteras principales. 

— Evitando las inmediaciones de establecimientos que ten-
gan ganado vacuno. 

Estos traslados deberán rea li zarse previo examen clínico ve-
terinario, con resultados favorables, de todos los animales del 
establecimiento de origen, incluidos los animales que se van a 
trasladar. 

Antes del traslado al matadero, se deberá aplicar repelente 
autorizado de insectos sobre los vacunos y sobre el vehículo de 
transporte. Los tratamientos aplicados sobre los animales no 
deberán ocasionar tiempo de espera. 

b)    Movimientos para vida. 

Los movimientos estarán limitados de acuerdo con los re-
quisitos siguientes, según se alcance la cobertura mínima o no. 

A.    En tanto no se alcance el objetivo de cobertura vacunal 
mínima del 95 % de establecimientos y el 75 % del censo bovi-
no, se aplicarán transitoriamente las siguientes medidas adicio-
nales: 

1.    Desde establecimientos no vacunados, se restringen 
los movimientos de bovinos excepto si se dan los siguientes re-
quisitos: 

a.— Cuando se trate de: 

— Movimientos dentro de la misma cadena de suministro, 
con objeto de completar el ciclo productivo antes del sacrificio 
en el caso de animales de cebo, o rea li zar la recría en el caso 
de establecimientos de producción-reproducción; o 

— Movimientos de retorno de bovinos desde pastos localiza-
dos en Gi puz koa. 

b.— Bajo autorización expresa de la autoridad competente 
de destino, y 

c.— Con examen clínico veterinario de todos los animales de 
la explotación en las 48 horas previas al movimiento con resul-
tado favorable, incluyendo los animales objeto del movimiento. 

2.    Desde establecimientos vacunados, se restringen los 
movimientos de bovinos excepto si: 

a.— Los bovinos de la partida, así como el resto de los bovi-
nos del censo de la explotación, han sido vacunados al menos 
28 días antes de la fecha de envío y siguen estando dentro del 
período de inmunidad en esa fecha, conforme a las instruccio-
nes del fabricante de la vacuna. No obstante, en el caso de ter-
neros menores de 4 meses de edad, se considerarán adecua-
damente inmunizados si nacieron una vez transcurridos 28 días 
desde la vacunación de sus madres. 

b.— Examen clínico veterinario, con resultado favorable, de 
todos los bovinos de la explotación, incluyendo los animales ob-
jeto del movimiento. 
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Establezimendua txer tatuta egon zein ez, lekualdatu aurre-
tik, in tse ktuak uxa tze ko produktu baimendua aplikatu beharko 
zaio behi aziendari eta garraiorako ibilgailuari. 

B.    Gipuzkoan gu txie neko txe rtaketa estalduraren helburua 
lor tzen denean, establezimenduen % 95 eta behien erroldaren 
% 75. 

Murrizketei eu tsi ko zaie, azken animaliaren txe rtaketatik 8 
hilabeteko errekuperazio aldia amaitu arte.  
 

Mugi tze ko baimena emango da: 

a.— Partidako behiei eta ustiategiko erroldako gainerako be-
hiei txe rtoa jarri bazaie, gu txie nez, bidali baino 28 egun lehena-
go, eta immunitate-aldiaren barruan jarrai tzen badute, txe -
rtoaren fabrika tza ilearen jarraibideen arabera. Hala ere, 4 hila-
betetik beherako txa halen kasuan, behar bezala immunizatu -
tzat joko dira amek txe rtoa jarri eta 28 egun igaro ondoren jaio 
badira.  
 

b.— Gaixotasunaren aurkako txe rtorik hartu ez duten parti-
daren behiek emai tza negatiboa badute mugimendua egin au-
rreko 48 orduetan antigorpu tzak detekta tze ko egindako proban.

 

c.— Eta, aurreko bi kasuetan, ustiategiko behi guztien alde-
ko albaitari tza ko azterketa klinikoa izatea, mugimenduaren xe -
de izango direnak barne, eta mugimenduaren aurreko 48 or-
duetan egina. 

Lekualdaketa egin aurretik, in tse ktuak uxa tze ko baimendu-
tako produktu baimendua aplikatu beharko zaio behi aziendari 
eta garraiorako ibilgailuari. 

7.2.    Nafarroako Foru Erkidegoari egindako abere-mugimen -
duak. 

A.    Txe rtaketarik jaso ez duten ustiategietatik Nafarroako 
eremu librean (txe rtaketarik gabe) dauden hiltegietara egindako 
mugimenduak: 

Nafarroako eremu librean dauden hiltegietarako mugimen-
duak baimen tzen dira, honako bal din tza hauek bete tzen dire-
nean: 

a)    Joan-etorriak zuzenean egingo dira, eta lehentasuna 
emango zaie behi-ustiategietatik hurbil ez dauden errepide na-
gusiei. 

b)    Ahal dela, zuzeneko lekualdaketak, animaliarik kargatu 
gabe, ibilbidean zehar. 

c)    Biosegurtasun-neurri guztiak beteko dira zamalanetan 
eta garraioan.  
 

d)    Jatorriko ustiategiko animaliek ez dute DNKrekin bate-
ragarria den sintomatologiarik aurkeztuko (partidako behiak 
barne) lekualdatu aurreko 48 orduen barruan. 

B.    Nafarroako eremu librean kokatutako hiltegietarako 
mugimenduak (txe rtaketarik gabe), txer tatutako ustiategietan 
jatorria dutenak: 

Ez da betekizun espezifikorik eska tzen DNKri dagokionez. 

C.    Nafarroako txe rtaketa-eremuan dauden hiltegietarako 
mugimenduak: 

Ez da betekizun espezifikorik eska tzen DNKri dagokionez. 

D.    Bizi tze ko mugimenduak Nafarroako eremu librera: 

a)    Txe rtatu gabeko ustiategiak: 

— Joan-etorriak, ahal dela, zuzenean egingo dira, eta lehen-
tasuna emango zaie behi-azienden ustiategietatik hurbil ez dau-
den errepide nagusiei, ibilbidean animaliak kargatu eta deskar-
gatu gabe. 

— Biosegurtasun-neurri guztiak beteko dira zamalanetan eta 
garraioan.  
 

Tanto si el establecimiento está vacunado como si no, antes 
del traslado, se deberá aplicar repelente autorizado de insectos 
sobre los vacunos y sobre el vehículo de transporte. 

B.    Cuando se alcance el objetivo de cobertura vacunal mí-
nima en Gi puz koa del 95 % de establecimientos y el 75 % del 
censo bovino. 

Se mantendrán las restricciones hasta el final del periodo 
de recuperación de 8 meses desde la vacunación del último ani-
mal. 

Se autorizará el movimiento: 

a.— Si los bovinos de la partida, así como el resto de los bo-
vinos del censo de la explotación, han sido vacunados al menos 
28 días antes de la fecha de envío y siguen estando dentro del 
período de inmunidad, conforme a las instrucciones del fabri-
cante de la vacuna. No obstante, en el caso de terneros meno-
res de 4 meses de edad, se considerarán adecuadamente in-
munizados si nacieron una vez transcurridos 28 días desde la 
vacunación de sus madres. 

b.— Si los bovinos de la partida que no han sido vacunados 
frente a la enfermedad cuentan con un resultado negativo a la 
prueba de detección de anticuerpos rea li za da en las 48 horas 
previas al movimiento. 

c.— Y en ambos casos, cuenten con un examen clínico vete-
rinario con resultado favorable de todos los bovinos de la explo-
tación, incluyendo los que serán objeto del movimiento y rea li -
za do en las 48 horas previas al movimiento. 

Antes del traslado, se deberá aplicar repelente autorizado 
de insectos sobre los vacunos y sobre el vehículo de transporte.

 

7.2.    Movimientos de ganado rea li za dos a la Comunidad 
Foral de Navarra. 

A.    Movimientos a Mataderos ubicados en zona libre (sin 
vacunación) de Navarra desde explotaciones no vacunadas:  
 

Se permiten los movimientos hacia mataderos ubicados en 
la zona libre navarra cuando se cumplan los siguientes requisi-
tos: 

a)    Los desplazamientos se rea li zarán de forma directa, dan -
do prioridad a carreteras principales que no estén cercanas a 
explotaciones bovinas. 

b)    Preferiblemente traslados directos sin rea li zar cargas 
de animales durante el trayecto. 

c)    Se observarán todas las medidas de bioseguridad du-
rante las operaciones de carga y descarga, así como durante 
todo el transporte. 

d)    Los animales de la explotación de origen no presenta-
rán sintomatología compatible con DNC (incluidos los bovinos 
de la partida) dentro de las 48h previas al traslado. 

B.    Movimientos a Mataderos ubicados en zona libre de 
Navarra (sin vacunación) con origen en explotaciones vacuna-
das: 

No se piden requisitos específicos en relación con la DNC. 

C.    Movimientos a Mataderos ubicados en zona de vacuna-
ción de Navarra: 

No se piden requisitos específicos en relación con la DNC. 

D.    Movimientos para vida a zona libre de Navarra desde: 

a)    Explotaciones no vacunadas: 

— Los desplazamientos se rea li zarán preferiblemente de 
forma directa, dando prioridad a carreteras principales que no 
estén cercanas a explotaciones bovinas, sin rea li zar cargas y 
descargas de animales durante el trayecto. 

— Se observarán todas las medidas de bioseguridad duran-
te las operaciones de carga y descarga, así como durante todo 
el transporte. 
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— Ustiategiko animalia guztien albaitari tza ko azterketa klini-
koa, mugimenduaren aurreko 48 orduetan, aldeko emai tza -
rekin, mugimenduaren xede diren animaliak barne. 

b)    Txe rtatutako ustiategiak: 

Txe rtatutako animalien tzat ez da DNKrekin lotutako beteki-
zun espezifikorik eska tzen. 

Txe rtatutako ustiategietan txe rtorik hartu ez duten anima-
liek honako kasu hauetan bakarrik egin ahal izango dute mugi-
mendu hori: 

— Ustiategiko animalia guztien albaitari tza ko azterketa klini-
koa egin ondoren mugimendua egin aurreko 48 orduetan, alde-
ko emai tza rekin, mugimenduaren xede diren animaliak barne, 
edo 

— Mugimenduaren xede diren txer tatu gabeko animalietan 
birusaren antigorpu tzen aurkako proba serologiko batean emai -
tza negatiboa bada edo 

— 6 hilabetetik beherako animaliak dira, jaioteguna baino 
gu txie nez 28 egun lehenago txe rtoa jarrita zuen ama batenak.  
 

E.    Bizi tze ko mugimenduak Nafarroako txe rtaketa-eremura.
 

Ez da betekizun espezifikorik eska tzen DNKri dagokionez. 

8.    Neurri osagarriak. 
Agintari tza eskudunak, ebazpen arrazoitu bidez, txe rta keta -

ren neurri gehigarriak edo osagarriak hartu ahal izango ditu, mu-
gimenduen murrizketak edo bestelako osasun jarduerak bar ne, 
egoe ra epidemiologikoaren bilakaerak hala eska tzen duenean.  
 

— Con examen clínico veterinario de todos los animales de 
la explotación en las 48 horas previas al movimiento con resul-
tado favorable, incluyendo los animales objeto del movimiento. 

b)    Explotaciones vacunadas: 

No se piden requisitos específicos en relación con la DNC 
para los animales vacunados. 

Los animales no vacunados de las explotaciones vacuna-
das, solo podrán rea li zar este movimiento:  
 

— Tras examen clínico veterinario de todos los animales de la 
explotación en las 48 horas previas al movimiento con resultado 
favorable, incluyendo los animales objeto del movimiento, o  
 

— Si se tiene resultado negativo a una prueba serológica 
frente a anticuerpos del virus en los animales no vacunados ob-
jeto de movimiento o 

— Son animales menores de 6 meses nacidos de una madre 
que se encontraba vacunada al menos 28 días antes de la 
fecha de nacimiento. 

E.    Movimientos para vida a la zona de vacunación de Na-
varra. 

No se piden requisitos específicos en relación con la DNC. 

8.    Medidas complementarias. 
La autoridad competente podrá adoptar, mediante resolu-

ción motivada, medidas adicionales o complementarias a la va-
cunación, incluidas restricciones de movimientos u otras actua-
ciones sanitarias, cuando la evolución de la situación epidemio-
lógica así lo requiera.
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